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„Kóhn Mór“ az iparügyben.
A > K ó h n  M6r< adoma sűrűn 

elevenedik fel nálunk és ennek egy
szerű oka az, mert gyakran kerülnek 
tolakodó egyének, akik a saját be
cses képes felüket tolják előtérbe ott 
is, ahol senki se törődik velük, senki 
se hívta őket, senki a nevüket nem 
hangoztatta.

Hiszen tetszik ismerni ezt a jó
ízű iK ó h n  M ó r .  adomát.

A vonat bedübörög a pályaud
varra és megáll a perron előtt. A 
perronon egy ember járkál véges-vé
gig s kiáltja: > K ó h n  Mór! K ó h n  
M óri. és ahogy erre az egyik kupéta 
ablakán kihajol egy b e c s e s  p o f a ,  
hát menten oda ugrik az emberünk 
és derekasan megtenyereli.

A pofonütött tüzet-vizet kiált, mire 
a pofozó nyugodtan kérdi: >Hátmaga 
az a K ó h n  Mór ?< és tagadó választ 
nyerve a kérdésére, ugyanolyan nyu
godtan folytatja: >IIát akkor miért 
dugja ki a fejét a kupéta ablakán, 
mikor én K ó h n  Mórt szólítom ?«

No hát, szakasztott ilyen K ó h n  
Mórja került a szentesi ipartestület 
elnökválasztó ügyének, a v á r o s  á l 
t a l  k i t a r t o t t  > S z e n te s iL a p «  
s z e r k e s z t ő s é g é b e n .

Ez a d e r é k  szerkesztőség elő
áll lapja f. évi 43-ik számában, ki

dugni a képes leiét a nyilvánosság 
kupéablakán, hogy ime, ő a K ó h n  
Mór.

Es miért teszi ezt ?
Az ipartestületnél elnökválasztás 

volt olyan gyanús körülmények közt, 
mely jogosan engedett arra követ
keztetni, hogy nem éppen tisztes ke
zek keverték e választási játék kár
tyáit. Bizonyság reá a tény, hogy 
maga a megválasztott: K a n á s z 
N agy  Antal is indíttatva érezte magát 
nyíltan, férfias őszinteséggel megta
gadni minden közösséget ezen intri
kákkal és lemondani — a történtek 
után — az elnökségről.

B a l á z s o v  i t s  Norbert, aki jó
formán megteremtője volt a szentesi 
ipartestületnek és évek során át elnöke, 
most pedig tiszteletbeli elnöke; — 
az a férfiú, aki tehát kezdettől mind
máig egyik leghathatósabbb gyámo- 
litója és előmozdítója az ipari ügyek
nek és az volt mind abban az idő
ben, mikor a k i t a r t o t t  >Sz en- 
t e s i  L ap*  s annak összes S im a  
Ferencei, P i n t é r  Gyulái vagy ahogy 
őket időnként hívták az ipartestület 
ellen agyarkodtak és az iparososz
tályt magát gúnytárgyává tették is ; 
— ez a férfiú, közvetlenül a válasz
tás után újból megszólal a nyilvános
ság előtt, hogy óva intse az iparos
osztályt minden tisztességtelen akna

munkától és a p o l i t i k a i  
t o s k o  d á s  ördögének az ipartestü
let kebelébe való átplántálásától; teszi 
pedig ezt e g y é n e k  m e g n e v e 
z é s e  n é k ü l ,  tisztán az ügy érde
kében, teljes tárgyilagossággal és ime 
— előáll a kitartott » S z e n t e s i  
L ap *  szerkesztősége, mint legújabb 
» K ó h n  M ór* és felfedezi ö n m a 
g á t ,  hogy őt szidalmazzák fogcsikor
gatva B a l á z s o v i c s é k  é s ő  reá 
mondják : hogy a k n a m u n k á t  vé
gezett.

A derék szerkesztőségnek ez az 
ö n k é n t e s  jelentkezése és p á l y á 
z á s a  a K o h n  Mórságra olyan jel
lemző, hogy alig szorul magyarázatra. 
És ha már ez a k é p e s f é l  kikerült 
a nyilvánosság kupétája ablakán, hát 
jó lesz kissé kint tartani az üstöké
nél fogva és ráolvasni a fejére néhány 
igazságot.

Tisztelt K ó h n  Mórjai a kitar
tott >Sz e n t e s i  L a  p*-nak, hol 
tetszettek rejtezni az évek hosszú során 
át, mióta Szentesen ipartestület léte
zik ? Hol bujkált a most kidugott ké
pesfelük, mikor az a testület a meg
alakulás, a kezdet nehézségeivel küz
dött és oda fordult segélyért, ahová 
utalva volt, ahonnan azt joggal vár
hatta sőt követelhette volna : a város
hoz és ahonnan éppen azért lettek ri
degen elutasítva, merthogy kegyvesz-

J tlJU L t
Boldizsár bácsi milliói.

Irta : Gottier Lajos.
A Sövényesék nemes famíliájában rop

pant fölháborodást keltett, mikor Sövényes 
Lajos azt a hallatlan vakmerőséget követte 
el, hogy színésznőt vett feleségül. Egy fővá
rosi operett primadonnát, akinek ráadásul 
még ősei sem voltak. Sövényes Endre cs. 
és kir. kamarás (akinek a felesége valóságos, 
született baronesz) legjobban megbotránko- 
zott ezen a dolgon. O egyszerűen képtelen
ségnek tartotta, hogy valakinek kedve le
gyen úgy házasodni, hogy a házasságból 
születendő gyerekek ne lehessenek cs. és 
kir. kamarások. Hát mit ér akkor az egész 
házasélet, ha az embernek annyi öröme sincs 
benne, hogy kamarásokat neveljen ? A kiter
jedt család többi tagjai is többé-kevésbé 
föl voltak háborodva a Lajos házassága mi
att, de még elég idejük sem volt arra, hogy 
tisztességesen kibotránkozhatták volna magu
kat, mikor olyas valami történt, ami még 
közelebbről érdekelte volna mindnyájukat. 
Az t. i., hogy Sövényes Boldizsár, aki immár 
83 telet látott, anélkül, hogy még ez ideig

megnősült volna és körülbelül két millióig 
állott, egy szép napon tudatta szeretett uno
kahúgai és öcscseivel, hogy meggondolta a 
dolgot és azt a végrendeletet, melyet tavaly 
az egész család jelenlétében fölolvasott és 
mely szerint egyenlő mértékben osztotta föl 
vagyonát közöttük, megsemmisitette, hogy 
másikat írjon. Mikor ezt közölte az érdekelt 
felekkel, egyúttal mindnyájokat meg is hívta 
magához, a szt.-almásdi kastélyba, a közelgő 
húsvéti ünnepekre.

Az öregnek semmi különös oka 
nem volt arra, hogy végrendeletét megvál
toztassa. Csupán személyes, önző maliciája 
késztette rá, hogy gyötörje véle rokonait, 
kínzó bizonytalanságban tartva őket a fölött, 
hogy ki lesz hát a milliók örököse ? Mulat
tatta őt, hogy az a büszke faj, a beösövényi 
Sövényesek nemes fajtája mennyire megaláz
kodik az arany borjú előtt.

Négy fivére volt, kik évekkel ezelőtt 
hunytak el s ezeknek a gyermekei képezik 
a jelenlegi Sövényes fami Hát. Még pedig a 
következő sorrendben :

A legidősebb fivér két gyermeket ha
gyott hátra, az egyik Sövényes Muki, aki 
dacára, hogy már negyvenötödik évét tapossa, 
még mindig csak Muki és sohasem is lesz

belőle Nepomuki szt. János. Ö sem vette 
még föl a házasság szentségét és ha kérdik 
tőle miért nem nősül, különféle rossz viccek
kel szokott reá felelni, melyek nála állandóan 
raktáron vannak. Különben kedves fiú, a ki
ben a Sövényesek hagyományos gőgjéből 
semmi sincs, nagy bosszúságára húgának, 
özv. Murahátynénak — szül. Sövényes Bor
bála — aki roppant előkelő hajlamaival és 
két jól nevelt szőke leányával együtt aspirál 
a nagybácsi vagyonára. Az idősebbik leány 
Judit, az ifjabbik Gabriella.

A második fivér fia : Gábor, huszárfő
hadnagy. Olyan mint a többi huszárok, a kik 
nyalka fekete bajuszban kezdődnek és csengő
bongó sarkantyútaréjban végződnek. S ezen 
tulajdonságai mellett nem utolsó érdeme az 
sem, hogy neki magának van annyi adóssága, 
mint a többi Sövényesnek összevéve. Persze, 
hogy szeret kártyázni is, dacára hogy játék
ról való fogalmatlanságban szenved s e miatt 
folyton vészit.

A harmadik fivér Lajos fiát hagyta utó
dul, a ki nyilt szivű, józan eszű, egészséges 
gondolkodású ember létére, szembe mert száll
ni az előítéletekkel és volt bátorsága szerelem
ből megnősülni, a miért a família pereátot ki
áltott fejére.
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tettek voltak S i m a  Ferene előtt, 
amiért nem mentek el hozzá kezet 
csókolni, talpat nyalni ?

Nem bujkált önök elől senki, 
sem az iparosok egyénenként, sem az 
ipartestület a maga egészében, hanem 
igenis bujkáltak az iparosok közül 
azok, kik önöktől lesnek egy-egy kon
cot, körömfaladékot, ott bujkáltak már 
évek óta, ólálkodva az ipartestület kö
rül, keresve-kutatva a rést, melyen át 
becsempészhetik e testület kebelébe 
a pártosság, az egyenetlenség azt a 
mételyét, melyet önök tenyésztenek 
kiváló előszerettel azért, mert szere
tik a zavarost, melyben kényelmesebb 
is, hasznosabb is a halászás.

Ez volt a helyzet mindég önök 
és a szentesi iparososztály közt, me
lyet nem olyan régen még a >j ö v ő 
i p a r o s a i *  csúfnévvel tiszteltek önök 
meg, amennyiben önök által megcsú- 
foltatni csakugyan tisztességszámba 
megy, ahogy az önök által nyújtott 
t i s z t e s s é g  viszont az egyén 
m e g c s ú f o l á s a .

Es ha már kidugták a képes fe
lüket, ha már feltolták magukat szi
dalmazott és megvádolt a k n a m u n- 
k á s o k n a k  és m a g u k o n  é r z i k  
a másoknak adott e r k ö l c s i  p o 
f o n t ,  miután e mások éppen az 
önök talpnyalói, miután e mások 
azok, akiket önöknél ö n é r z e t e s ,  
s z a b a d  f é r f i a k n a k  szokás ne
vezni, ha alapjában lelki-szegény tá- 
nyérnyalók is, — hát nem árt, ha 
ezt s még egyebet is meghallanak az 
— ö r v e n d e t e s  e s e m é n y b ő l .

Mert mi nem szoktunk zsákban 
macskát árulni, sem alattomoskodni, 
hanem nyíltan mondjuk el, amit el
mondani, a köz java érdekében való
nak találunk.

így nyíltan mondjuk ki azt is, 
hogy nem az iparügyek igaz barátja 
az, aki az ipartestület dolgait p á r t -  
p o l i t i k a i  szempontból bírálja meg 
és az iparosügyeket csak a szerint gyá-

molitja, vajon az iparososztály páku- 
lic-e vagy véres szájú 48-as? Az ilyen 
nem egyéb, közönséges ámitónál, aki 
a tömeg hiszékenységére, vakságára, 
könnyű gondolkozására spekulál, hí
zelegvén neki az >ön é r z e t* ,  a 
• s z a b a d  f é r f i * ,  » f ü g g e t l e n  
g o n d o l k o z á s *  és egyéb ilyes 
hazug jelszavakkal, melyek a hígve
lejű hiú egyének becsalogatására na
gyon jó lépvesszők lehetnek ugyan, 
de komoly, gondolkozni tudó egyéne
ket soha meg nem tévesztenek Ítéle
tükben.

Hát hol vannak önök közt a 
f ü g g e t l e n  g o n d o l k o z á s  u, a 
s z a b a d  férfiak, és hol az ö n- 
é r z e t ?

Ö n é r z e t e s  talán az az ipa
ros pártfelük, aki v á s á r t  kínál a 
pályatársainak a meggyőződésükért és 
400 frt városi segélyt helyez kilá
tásba, ha az ipartestület beáll az önök 
c s a t l ó s á n a k ?  Milyen ö n é r 
z e t  az, amelyik e l a d ó ?  Milyen 
f ü g g e t l e n  és s z a b a d  gondol
kozásé férfiak volnának azok az ipa
rosok, akik ilyen v á s á r r a  ráálla- 
nának ?

F ü g g e t l e n ,  s z a b a d  férfiak 
hol vannak a s ü n t á b o r b a n ?  
Nincs egyetlen egy se, hanem igenis 
vak, engedelmes rabszolgái megany- 
nyian egyetlen demagóg hatalomnak, 
aki üstökön tartja valamennyi többit, 
kit az e g y é n i  h i ú s á g á n á l ,  a 
s z e r e p l é s i  v i s z k e t e g é n é l ,  
kit meg a k e n y é r  h a t a l m á n á l  
fogva. Mert hiszen ha egyik-másik e 
demagóg hatalom zsarnoki önkényé
vel szemben csak mukkanni is merne, 
ha csak valamiben kísérelné is meg 
a f ü g g e t l e n t ,  a s z a b a d  g o n -  
d o l k o z á s ú t  játszani, hát az men
ten elveszítené az á l l á s á t ,  legyen 
az városi képviselőség, megyebizott
sági tagság, vagy valamelyik hivatal- 
beli sovány konc; kegyvesztetten lökné 
el magától az ilyent zsarnok dema-

g ó g  vezérük , a h o g y  e r re  nem  e g y  
p é ld á t  lá tu n k  m a g u n k  e lő tt.

Ne beszéljenek hát se nekünk, 
se az iparososztálynak f ü g g e t l e n 
s é g r ő l ,  ö n é r z e t r ő l ,  s z a b a d 
s á g r ó l ,  mert ilyesmikkel kérkedni: 
nem illik a lenyűgözött rabszolgáknak.

Ahol tisztességes gondolkozásé 
s a maguk függetlenségére adó, való
ban s z a b a d  férfiak egyesülnek vala
mire : nincsen ott szükség a frázisra, 
se akna-munkára. És éppen B a l á 
z s  o v i c s Norbert az, aki nem szo
kott soha akna-munkán fáradni.

Összehívta az iparosokat értekez
letre — egyelőre szőkébb körben. 
Jogot váltott erre magának, az iparos
ügyekben eddig kifejtett tevékenysé
gével, egész múltjával. Nem jöttek 
össze ez értekezletre titokban, hanem 
nyíltan s akik ott jelenvoltak, tanú
ságot tehetnek a mellett, hogy aki 
őket összehivta : egyetlen szóval nem 
ajánlott nekik senkit elnökjelöltül, ha
nem csupán azt kívánta velük meg
beszélni: mi legyen a teendő K an ász  
N a g y  Antal lemondásával szemben, 
hogy az i p a r t e s t ü l e t  és nem 
egyes széltolók érdeke kellő kielégí
tést nyerjen?

Ez tisztességes, becsületes, egye
nes és nyílt, férfiúhoz illő fellépés 
volt és az értekezlet dolga volt, min
den befolyásolástól menten, elhatáro
zásra jutni, — ami meg is történt.

Hát mi megengedjük, hogy a 
szentesi iparosok közt is akadnak 
Konclesi Ádámok, akik talpnyalás árán 
is vágyódnak a tisztesség külső csil
lámaira. Kissebb testületben is kerül
nek ilyenek, hát még a 700 önálló 
iparost számláló ipartestületben.

De azt nem akarjuk elhinni, hogy 
ez értelmes osztály többsége e l a d ó  
és nyugodtak vagyunk a részben, 
hogy megvetéssel fordul el ez a több
ség az iparügy legújabb »K ó h n 
M ó r j a i t ó l . .

A negyedik fivér utódja Sövényes Endre, 
a  kinek kamarási méltósága, baronesz fele
sége és egy öt éves fia van, a ki a f o r r ó n  
szeretett nagybácsi tiszteletére Boldizsár nevet 
kapott a  szent keresztségben.

Ezek tehát mind összegyűltek az almás
éi kastélyban, Lajos kivételével, ki ezúttal 
nemes rokonai társaságát mellőzve, előnyt 
adott egy mézesheti kéjútazásnak a Riviérán.

Máskülönben is jól tette, hogy nem jött 
a kastélyba, mert a hangulat igen ellene volt, 
Murahátyné kisütötte, hogy Boldizsár bácsit 
semmi más nem indithatta végrendeletének 
megmászására, mint az a >hallatlan botrány,* 
a mivel Lajos a családot vérig sértette.

Az ünnepeket legszorosabb családi kör
ben töltötték az almáséi kastélyban. Másod
nap délután ott ülnek mindnyájan a tágas, vi
lágos ebédlőben. A nagybácsi a kandalló előtt 
Kényelmesen belétemetkezve egy vén karos
székbe, bámul a tűzbe, hogy válik izzó pa- 
rázszsá egy-egy hatalmas hasáb fa, szelíd me
leget terjesztve a szobában, mig kívülről hideg 
tavaszi eső pacskolja az ablaktáblákat. Az 
öreg néha fölnéz a tűzből s bozontos fehér 
szemöldei alól fürkészve tekint szét a társasá
gon, szúró fekete szemeivel.

Murahátyné kézimunkával ül az egyik

ablakmélyedésben. A huszár halkan suttog 
Judittal, amint összehajtják kipirult szép fiatal 
fejőket a kis asztal fölött. Muki a kamarás
sal piketiroz az egyik sarokban, mig a bá
rónő és Gabriella Elsinger-féle ruhaminták 
fölött tanakodnak. A kis Boldizsár pedig a 
puha szőnyegen játszik a földön. (A kire az 
öreg egy gyenge pillanatában azt találta 
mondani, hogy »kedves kölyök*, Muki pedig 
azzal toldotta meg, hogy : >Igen, csakhogy 
határozottan több benne a kölyök, mint a 
kedves*).

A két kártyázó egyhangú anzágolását 
kivéve, nem beszél egyik sem, mig Mura
hátyné meg nem szólal. Alkalmasnak hitte 
az időt egy kis puhatolózásra s szelíd fölhá- 
borodással hozza szóba a Lajos házasságát.

— Csak téged sajnállak, Bódi bácsi — 
igy végzi szavait — hogy ilyet kellett meg
érned !

Az öreg cinikus rnosolylyal néz húga 
arcába, mialatt csontos két kezét összekul
csolja ölében, a nélkül hogy egy szót is 
szólana. A hangulat meglehetős nyomott lesz 
rá s később mindnyájan csodálkozva néznek 
az öregre, mikor kacagva, ingerkedve kezd 
játszani kedvenc agarával. (Na! ez valami 
rosszban töri a fejét). Vacsoránál aztán min

den apropó nélkül hozza föl és egész ko
moly meggyőződéssel magasztalja Kun Ko- 
csárdot, Semseyt és Rökk Szilárdot, köve
tendő például állítva oda minden magyar 
ember elé, ki hazáját igazán szereti. Hogy 
milyen képet vágott hozzá a tisztelt társaság, 
el lehet képzelni. Csak Muki nem jött za
varba s rászólt az öregre:

— Mondok én neked valamit, Bódi bácsi! 
Mielőtt eszedbe jutna valami nagy bo . . . 
akarom mondani, valami nagy hazafiságot 
elkövetni, Írasd rám az egész vagyonodat. 
Hóttig eltartalak belőle urasan.

Persze kacagnak mindnyájan, még az 
öreg úr is, csak Murahátyné jön méregbe s 
olyasvalamit mormog a fogai közt, hogy:

— Semmi hajlandóságot nem érzek 
magamban, egy második félbolondot is ki- 
bőjtölni.

Denikve a husvét elmúlt, de az öreg 
hallani sem akart róla, hogy a társaságot 
szétengedje. Tetszettek neki az ő fehér rab
szolgái. S ha valamelyik komolyan emlegette 
a távozást, csak annyit mondott rá:

— A kinek nem tetszik a mi társasá
gunk, az elmehet. Ugye Káró? füttyentett 
egyet kedvenc agarának.

(Folyt, kör.)
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KettŐS közgyűlés. Szentes város kép

viselőtestülete kettős közgyűlést tartott a f. hó
9-én. Egyiket, az újonnan választott 50 kép
viselő bevonásával, alakuló közgyűlést, C s a t ó 
Zsigmond dr. alispán elnöklete alatt, a mási
kat pedig, rendkívüli közgyűlést, B u r i á n 
Lajos polgármester elnöklete alatt, 53 képvi
selő írásos kérelmére, iparhatósági ügyben.

Sorrend szerint az alakuló közgyűlés 
volt az első. Az alispán üdvözölte a megje
lent képviselőket, rövid beszédben figyelmez
tette őket, hogy reményli, miszerint minden 
cselekedetükben a közérdek és a polgárság 
java iránti érzék fogja őket vezérelni; ezután 
felolvastatta a virilisek, bentmaradottak és 
újonnan választottak névsorát s bejelentette, 
hogy a választások ellen felszólamlás nem 
adatván be, az uj képviselők igazoltaknak 
tekintendők. Végül megalakultnak jelentvén 
ki az uj képviselőtestületet, áttér a bizottsági 
választások kérdésére azzal, hogy a szavazat
szedő küldöttség beszedvén majdan a szava
zatokat, — miután ő hivatalos ügyben el
utazni kénytelen, — a polgármesterre bízza e 
választások eredményének kihirdetését.

S i m a  Ferenc tiltakozik az ellen, hogy | 
a bizottságba alakulás az alispán elnöklete j 
alatt történjék, mert eddig is mindég külön 
közgyűlésen, a polgármester elnöklete alatt 
történt ez és szerinte az alispán törvényes 
jogköre csak odáig terjed, hogy a képviselő- 
testületet megalakultnak keli kijelentenie.

C s a t ó alispán kijelenti, hogy reá nem 
az eddigi gyakorlat, de a törvény az irány
adó, mert ez szabja meg nem csupán jogát, 
de kötelességét is. O e kötelesség teljesítése 
elől nem tér ki s a munkától se riad vissza, 
úgy, hogy — ha a közgyűlés most nem 
akarná az osztályokba alakulást megejteni, 
hát hajlandó azt máskorra összehívni e cél
ból, de annak az ő elnöklete alatt kell tör
ténni.

S i m a  Ferenc újból óvást emel ez el
len, az alispán ezt tudomásul veszi s ezzel a 
szavazatszedő bizottságba kiküldetnek M o- 
1 e c z Lajos elnöklete a la tt: T e m e s v á r y  
Antal, P a n d o v i c s  Döme, S z ő k e  Ist
ván, F i 1 ó Tihamér dr. és B u g y i Antal.

A szavazás idejére elnök a gyűlést fel
függeszti s a szavazás eredményének kihirde
tésével a polgármestert bízván meg, — el
távozik.

A szavazás befejezése után s a szava
zólapok összeszámlálása alatt aztán megtar
tatott a rendkívüli közgyűlés B u r i á n La
jos elnöklete alatt.

A gyűlés tárgya volt: a kéményseprő- 
szabályrendelet életbeléptetésével, a II. ké
ményseprő-kerületnek B e r é n y i János ké
ményseprő részére való átadása.

Mi jogcimen avatkozott bele e tisztán 
iparhatósági ügybe a rendkívüli közgyűlést 
kérő 53 városi képviselő, mikor ezzel foglal
kozni a képviselőtestület nem illetékes és 
nem jogosult: ez a megfejthetetlen titkok 
sorába fog örökké tartozni.

A polgármester különben előterjesztette 
az ügyet.

A tanács, a kéményseprő-szabályrendelet 
életbeléptével úgy határozott, hogy a f. évi 
július hó 1-én adja át a megfelelő kerületet 
B e r é n y i n e k .  A nevezett ezt magára 
sérelmesnek tartotta ugyan, de nem folebbe- 
zett, hanem a képviselőtestülethez fordul ké
relmével, hogy adják át neki nyomban a 
kerületét.

A képviselőtestület azonban erre nem 
illetékes. Ez tisztán iparhatósági ügy és a

tanács határozatát B e r é n y i n e k  az al
ispánhoz, mint másodfokú iparhatósághoz 
kellett volna megfölebbeznie. így a közgyű
lés nem tehet mást, napirendre tért a dolog 
felett és ezzel — a jegyzőkönyv-hitelesítők 
kirendelésével — be is zárult.

Az alakuló gyűlés folytatásaként aztán 
B u r i á n Lajos kihirdette a választás ered
ményét, mely bizonyos tekintetben csak
ugyan meglepő.

Megtudtuk nevezetesen, hogy, micsoda 
z s e n i a l i t á s  van és milyen k i v á l ó  
férfiút bírunk P i n t é r  Gyulában.

Az ü l n ö k s é g e n  kívül ugyanis ez a 
derék férfiú ért: a h á z t a r t á s h o z ,  a 
j o g ü g y h ö z ,  a p é n z ü g y h ö z ,  a 
g i m n á z i u m i  ü g y h ö z ,  a n é p i s 
k o l a i  ü g y h ö z ,  a k ö z e g é s z s é g -  
ü g y  h ö z és a g y á m ü g y h ö z .

Tartsák hát meg az istenek sokáig ezt 
az u n i v e r z á l i s  n a g y  t e h e t s é g e t  
a S i m a Ferenc emlőjén s a z ő n a g y o b b  
d i c s ő s é g é r e ,  v e l e  s z o r o s  b a 
r á t s á g b a n .

Századvégi irányok.
Professzor-ember szól az ezredéves ün

nepi zajba, mely Kárpátoktól Adriáig kisebb- 
nagyobb készülődéssel kezdetét veszi. Kemény 
igazságokat mond, nézzük miket s vizsgáljuk; 
igaza van e ? B o d n á r  Zsigmond a követ
kező filippikát mondja :

>Eljutottunk a reálizmus alkonyához, 
mikor mindazok a nézetek, melyek tizenöt 
év óta az emberiség keblét eltöltötték, meg
vetésre méltónak kezdenek látszani. A szép, 
jó és igaz eszméje a reálizmus alatt teljesen 
elválván egymástól, az erkölcsi érzés mélyen 
hanyatlott, az eszmei helyett anyagi jólét, az 
érzékiség, az egyetemes léhaság tölti be 
egész valónkat, kihalt az igazság szeretete; 
államférfiak és publicisták, ha úgy kívánja a 

• politika, hazudoznak, vagy mint a V. század 
i zofisztái csűrik-csavarják az igazságot; az 
i irodalomban gúnytárgya az egyetemes; a 
’ színpadon az apa, a férj, a felsőség, az is- 
. teni és az erkölcs rovására nevetnek; az 
; emberben az állati elemet dicsőítik, a társa- 
i dalomban az emancipált asszonyok, a csa- 
i Iádban a nő és a követelő gyermekek ural

kodnak. A vallásból elenyészett az ideális 
lelkesedés s vagy léha közöny, vagy tehe
tetlen lágy, misztikus érzés foglalta el helyét, 
melynek nincs ereje fellázadni az általános 
demoralizáció ellen. A politikában megszűnt 
az erkölcs munkálkodni, hanem zsebelő tár
saságok zsákmányaivá lettek a centralizált 
országok. Sok tekintetben hazugság lett aj
kaikon a nemzet és haza fogalma, melyeket 
szélhámos jellemek szeretnek kihasználni, 
vagy pedig az üdvözlések és felköszöntések 
üres szólama vált belőlük, melyeknek nincs 
értelmük. Kivált az ezredéves ünnepély szá
mos gyülekezetében hány százezer léha ajak 
v e s z i  h i á b a  e szent szavakat magára !<

Kissé szenvedélyesebb szavak, a me
lyek a szalonok mézes mázos, udvarias hang
jától elütök; de valljuk be, sok azokban az 
igazság. Irodalmunk francia mintára épült, a 
Prévost >Félszűzeinek< ma nagyobb olvasó - 
közönsége van, mint Jókainak. A francia Író
gárda Franciaország demoralizálásában főté
nyező volt. Ott az irodalom tette tűrtté és 
társadalmi osztálylyá a demi monde-ot. Ma
gyarország uj irodalma révén szintén ott van. 
A G a u t h i e r Margitok mind nagyobb 
modernséggel vonulnak a színpadokra. A vi
déki közönség még idegenül, sőt a vasta
gabb nuditasoktól csömört kapva hagyja 
el a szép, jó és igaz templomát, a színházat, 
de a fővárosi ember már jármában van: a 
vastag reálizmus, a franciáskodás, vált divattá. 
Á  századvégi leány a nemzeti színház szín
padára való, mert jó üzlet. Hiába tiltakozik 
ellene a magyar irók nagy társasága: a 
pesti közönség követeli. Az irodalmi elfaju
lás vádjában tehát igazság van.

Hogy a politikában hazudoznak s hogy

a világcsalók átlag a legnagyobb hazafiak 
azt a közelmúltak panamás eseményei nyo
mán, T a k á c s Zoltán, S z e 1 e s s Ador
ján eseteiből szomorúan tudjuk. Hogy a leg
több ember ajkán a haza fogalma frázis: 
ezt talán fejtegetni se kell. Hogy az ember 
szent ideáljának oltárát egyre fosztogatják s 
lerombolják a századvégi eszmeáramlatok, 
minden nap újra és újra tapasztaljuk.

Az irók koruk eszmeáramlatait szolgál
ják, mert senki sem törekszik köztük mara
dandóbb sikerre, hanem beelégszik a gyors 
sikerrel és főleg ennek nyomában fakadó 
anyagi eredményekkel. Ma minden üzlet, sőt 
ha nagyon kutatjuk, még a reklámos templomi 
prédikáció is ott fönn a fővárosban. Az állam
férfiak és publicisták becsvágya vagyont ka
parni össze s azt felhasználni századvégi, > él
vezetekre. < Az iskola, a hol a haza jövő ge
nerációja nevelését szerzi, a Darvinizmus taná
val van tele és csupa pozitív tudománnyal öli 
a gyermek lelkét és elöli benne az ideált. A 
tanárok lépten-nyomon fizetésük csekélységé
ről panaszkodnak s gyülekezeteiknek állandó 
jellege szociális kérdésük, de hogy miként le
hetne e téves nevelési irányt megváltoztatni 
— erről keveset értekeznek.

Minél modernebb valamely iskola kül
sőleg, annál sivárabb a benne lakozó szellem. 
A kik tudós tanárok, azok Darvinisták, a kik 
tudomány nélkül valók, azok mesteremberek, 
kik az óráikat lemorzsolják. Főleg a főváros 
az ő nagy igényeivel fejlesztette ki a haszon
lesés teóriáját a tanárvilágban; nem csoda, 
ha egy igaz ember megbotránkozik benne. 
Milyen más volt régen! Még most is szere
tettel gondolok az én régi tanáraimra, a kik
ből aki megmaradt : ma a modernség szeg
leteseknek mondja őket. Minő derék embe
rek voltak ők, ha nem is arrogálták tudásu
kat, mint a mai cwikkeres had. Tanári kö
telességük elsejéül a nevelést tartották, a 
szeretet volt eszközük, a növendékekhez és 
pályájukhoz való szeretet.

Most minden üzlet. Iskola, irodalom, 
sokfelé még a templom is. A századvégi áram
latok ellen pedig csak e három tényező 
együttesen harcolhat meg. Egy ilyen cikk: 
eredményében — fájdalom — afféle — kuk- 
liprédikáció.

Újdonságok.
Szentes, 1896. április 12.

— Városi közgyűlés. Szentes város kép
viselőtestülete a f. hó 13-án, holnap délelőtt 
9 órakor közgyűlést tart a túl a kurcai ta
nácskozó-teremben. A közgyűlés tárgysoro
zata G pontot ölel fel, melyek közt fonto
sabb, csupán a böldi kompjáróhoz vett 
földterület adásvételi szerződésének jóváha
gyása, mely ezúttal talán 3-ad ízben kerül a 
tanácskozás zöld asztalára; no meg az ipa
ros-tanonciskola fentartásához kérelmezett 
állami segély ügyében lejött miniszteri hatá
rozat, mellyel a miniszter — mint ez már köz
tudomású, — a kért segélyt megtagadta, mi
után e célra ma rendelkezésére semmi pénz 
sem áll.

— A millenium ünneplése. Véglegesen 
megállapított terv szerint, vármegyénkben is 
májús 9-én és 10-én lesz a millenium általá
nos ünneplése, még pedig 9-én az iskolákban, 
hol a gyermekek szavalnak és hazafias beszé
deket fognak mondani, a zsenge szivekbe 
beojtandó a honszerelem magasztos érzését;
10-én pedig az egyházakban, ünnepi isten- 
tisztelettel. A szentesi egyházak ünnepi isten
tiszteletei a következő sorrendben lesznek: 
Először reggel fél 9 órakor a református temp
lomban, hol valószínűleg F i 1 ó János lelkész 
tart ünnepi beszédet, azután fél 10-kor a ka
tolikus templomban U 1 á r István dr. plébános 
celebrálásával; fél 11-kor az evangélikus temp
lomban és végül 11 órakor a zsidó temp
lomban. Az előbbi helyen P e t r o v i c s
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Soma lelkész mond ünnepi beszédet, míg a 
zsidó hitközség e célból Csongrád ékes-szavú 
rabbiját kéri fel és hozza át. Mindez ünnepi 
istentiszteleteken, természetesen hivatalosan 
vesznek részt testületileg a külömböző ható
ságok és egyesületek is. A megyei hatóság 
több tagja, élén a főispánnal, magyar dísz
ruhában.

— Mezőrendóri vizsgálat L e s t y á n-
s z k y Sándor földmiv. miniszteri, tanácsos 
a f. hó 12-én Szentesre érkezik hivatalos kikül
detésben, hogy a mezőrendőri törvények élet- 
beléptetésére Csongrádvármegye területén 
tett intézkedéseket felülvizsgálja és egyide
jűleg értekezleteket tartson a részben, miben 
mutatkozik esetleg az uj törvény hiányosnak 
vagy szorul bizonyos módosításokra ? Vagy 
miben ütközik a kivitele elháríthatatlan aka
dályokba? A miniszteri kiküldött e részben 
Szentesen a központban a f. hó 14-én kiván 
értekezletet tartani. Szentesről aztán hasonló 
célból Csongrádra megy át és onnan vissza
jőve, valószínűleg a vármegye másik két 
járását is meglátogatja.

— Személyi hírek. S im a  Ferenc, a 
tápéi kerület s z e r e t v e  t i s z t e l t  orsz. 
képviselője, bár itthon maradhatott volna, 
nehány napra Budapestre útazott. P i n t é r  
Gyula k ö z l á n g é s z  azonban, bár el- 
útazhatott volna, itthon maradt.

— Óvodát az alsőpártnak. Egy alsó
párti kiváncsi anyától kaptuk a napokban a 
következő levelet : >Tekintetes szerkesztő úr! 
Ne vegye rossz néven, hogy soraimmal al
kalmatlankodom, de ennek részint Tekinte- 
tességtek is az okai és pedig azért, mert 
tudva vagyon, hogy becses lapjukban minden 
igaz ügyért, mindenkinek mindég szabad tér 
nyílik. Ezen oknál fogva bátorkodom tehát 
az ovodai üggyel foglalkozni és azon kérdést 
intézni, hogy miért vagyunk mi alsópartiak 
mostohagyermekei saját városunknak ? Hisz ‘ 
mi is épp oly adófizető polgárai és polgár- j 
női vagyunk, mint a felsőpártiak és ennek da- j 
cára a mi, vagyis az alsópárti ovoda érdekében 
semmit sem tesznek, holott úgy tudom, ke
vés fáradsággal és költséggel a nőegyleti 
ovoda egész felszereléssel megszerezhető 
volna, mit helyesen is cselekedne a város, 
ha átvenné összes ingóságát és ingatlanát 
az óvodának. Ez igazán szép milleniumi em
lék lenne nekünk, ha mihamarább örven
dezhetnénk az alsópárti ovoda megnyitási 
ünnepélyének.* — A levélnek szívesen ad
tunk helyet, mert közérdekben szólal meg a 
kiváncsi anya. Egyben talán magyarázatát 
is adhatjuk annak: miért vajúdik olyan hosz- 
szasan a nőegyleti ovoda átvételének ügye, 
mellyel a nőegylet már régen megkínálta a 
várost ? Az ok világosan abban keresendő, 
hogy a nőegylet nem alkalmas médium S i- 
m a - p á r t i  r a b s z o l g á s k o d a s r a  
vagy k o r t c s k e d é s r e .  Ez pedig ma 
halálos bűn, melynek nincs bocsánata.

— Meghosszabbított róvjog. Szegedvá
ros tápéi kompjánál a révjogot a minisztérium 
egy évre ismét engedélyezte. A vámszedés jo
gának megállapításánál azonban kimondja a 
miniszter, hogy a Tiszán át gazdasági célból 
gyalog közlekedőkre nézve nem engedélyezi 
a  vámdijmentességet, mert ezzel veszélyeztet
ve volna a jog olyan jövedelmezősége, mi a 
fentartás költségeit fedezze. A gazdasági cél
ból kocsin való vámdijmentes közlekedés 
szempontjából pedig a miniszter nem engedi 
meg, hogy az erre szóló igazolványt Tápé 
község helyi hatósága állíthassa ki, hanem 
fentartja az eddigi gyakorlatot, mely szerint 
az ily igazolványt a járási szolgabiróságtól 
kell ezután is kérni.

— A funerátor. A múlt év vége felé, a 
megyebizottsági tagvalasztások idején történt, 
hogy a k i t a r t o t t  > S z e n t e s i  L a p«

4
f u n e r á t o r n a k  tette meg E s z e s  Má
tyás csongrádi virilis megyebizottsági tagot 
P á k u 1 i c z-o r s z á g b a n ,  azt a k e d v e s  
kötelességet róván ki rá, hogy földeljen el 
minden pákulicokat, ő legyen temetésükön a 
p á k u l i c z p á r t  funerátora. Jó Eszes Má
tyás örményfurma agyába nagy szeget ütött 
ez a kolosszális megtiszteltetés. Tetszett neki 
mód felett, hogy ő most már f u n e r á t o r a  
legyen p á k u l i c i á n a k ,  de nagy bökkenő 
volt, hogy semmiképen se kínálkozott mód és 
alkalom, b r a v ú r o s k o d n i  a f u n e r á 
t ö r  s á g b a n. A p á k u l i c z s á g  nagyon 
szívós életűnek bizonyult, sehogyse akart — 
pusztán az E s z e s  Mátyás gyönyörűségére — 
kipusztulni ez árnyék világból és letünedezni a 
helyi politika közéletének szinteréről. Sőt — 
óh kegyetlen gúnyja a sorsnak — a f u n e 
r á t o r .  úr kineveztetése óta mintha még mé
lyebben eresztené gyökereit a közélet talajába 
ez az á t k o s  p á r t ,  i n k á b b  i z m o s o 
d ik ,  s e m  h o g y  p u s z t u l j o n .  Keser
ves vala ezekért a jó f u n e r á t o r  éjjele- 
nappala. Ugyan ki légyen, akinél a f u n e r á- 
to  ( i r e m e k e t  letegye, ha a p á k u 1 i c- 
s á g ilyen veszekedetten szívós ? Egy éjj után, 
mit nyugtalan hánykódással, álmatlanul töltött 
ágyában, reggelre viradván, kigyulladt a világos
ság fagy úgy ertyája a jó f u n e r á t o r  agyá
ban. Hopp, megvan 1 Lehet remekelni ! Es 
azonmód megindult, l e f o g l a l t a t n i  némi
nemű követelések fejében a s a j á t  l e g 
k e d v e s e b b  k e b e l b a r á t j a ,  a 
csongrádi f ő d e m a g ó g  mindennemű ingó- 
bingóit. Mert f u n e r á t o r k o d n i  csak 
kell s ha nem temethet p á k u l i c o t ,  leg
alább eltemeti a — k i n e v e z ő i t .

— Esküvő. K r o n s t e i n  József keres
kedő a mai napon lép házassági frigyre L é- 
d e r e r Irén kisasszonnyal, L é d e r e r 
Bernát helybeli kereskedő kedves leányával. 
Az uj pár egyházi bealdasa délután 4 órakor 
lesz az izraelita imahazban.

— Hangverseny. A szentesi jótékony 
nőegylet hangversenye tegnap este volt a 
kaszinó termében, igen szép és válogatott 
közönség részvéte lé vei, mely mindvégig ro
konszenvesen kisérte a közreműködők fellé
pését és zajos, lelkes tapassal tüntette ki 
mindeniket. A programm szerint Z s o l d o s  
Ferenc tartott érdekes felolvasást a fényké- i 
pészetről, mutatványokkal is tarkítva előadá
sát, ami annak nagy érdeket kölcsönözött. 
Aztán a dalegylet énekelte el a >S u h o g a 
s z é 1< című férfinégyest nagy precizitással, 
melynek szövegét K o  m ó c s y  József, zené
jét pedig K o v a r c z Emil irta. Majd A 1- 
b e r t é n y i Adolfné úrasszony gyönyörű 
cimbalomjátékán lelkesedett a közönség, 
megujrázva az előadott zeneműveket. Ezt 
M o 1 e c z Lajos magánjelenete követte, aki 
»K o m i k u s« című monologot adta elő za
jos derültséget keltve. M i h á l ó  v i c s  Er
zsiké kisasszony a >R i k a< operettből éne
kelte Rikba belépődalát kedvesen, üdén csengő 
hanggal, mig B a l o g h  Mariska kisasszony 
L o n g  f e l o w  »L á b a s ó ra <  című 
drámai hatású költeményét szavalta el 
hévvel és mély érzéssel. A hangver
seny utolsó száma volt B o 1 y ó Blanka 
kisasszony és N a g y  Sándor négykezes 
zongorajátéka, kik M e n d e 1 s o h n >H e fa
r i  d á k« nyitányát játszották el bravúros 
interpretációval, érvényre emelve a nagy 
mester e zenei remekének minden finom 
árnyalatát. — A hangverseny után a fiatal
ság táncra kerekedett és járta a >h o g y 
v o l t*  hajnalpirkadásig.

— Meddő katonai lóvásár. Katonai ló
vásár lett volna nálunk tegnap. A vásárló 
komissió elég nagy apparátussal jött el e 
célból, lóban se volt hiány, mert elég nagy 
volt a felvezetés; — a bizottság azonban 
ezek közt egyetlen egyet se talált katonai 
célokra alkalmasat és nem is vásárolt egy 
darabot sem.

— Fizessük be az adóhátralékot. A
képviselőválasztói jogukat megóvni akaró adó
fizető polgártársaink figyelmét felhívjuk arra 
a körülményre, hogy esetleges múlt évi adó
hátralékaikat a f. hó 15-ig bezárólag befi

zetni el ne mulasszák, mivel csakis azok ve
hetők fel a képviselőválasztók névjegyzékébe, 
akik legalább is az előző évi adójukat 
a folyó évi április hó 15-ig befizették. Mind
össze 4 nap áll tehát a rendelkezésükre 
s igy sietniük kell, ha legszebb politikai jo
gukat a jövő évben, mikor uj országgyűlési 
képviselő-választás lesz, gyakorolni akarják.

— A milleniumi falu háza. Az országos 
milleniumi kiállítás igazgatósága hivatalosan 
tudatta vármegyénk alispáni hivatalával, hogy 
a kiállítási falu csongrádmegyei házának belső 
berendezése most már eszközölhető és e vég
ből kéri az igazgatóság, hogy a vármegye 
küldene ki valakit, a kik a berendezést foga
natosítaná Az alispáni hivatal a munkálat 
eszközlésére S z a i a y Gyárfás megyei tiszt
viselőt küldte fel Budapestre, aki a falusi 
ház már felszállitott bútorait el fogja — a 
népszokásnak megfelelően, az épületben he
lyezni.

— Eljegyzés. L a s c h i t s Pál kaszi
nói pincés, a napokban tartotta eljegyzését 
J e I e n fi Mária kisasszonnyal, J e 1 e n fi 
Sándor kaszinói vendéglős kedves leányával.

— Ösztöndíj külföldi tanulmányútra. A
pesti magyar kereskedelmi bank alapítványá
ból, a kereskedelemügyi miniszter egy kül
földi tanulmányútra 675 frt ösztöndijt tűzvén 
ki végzett kereskedelmi akadémiai tanulók 
részére, a szegedi kereskedelmi és iparkamra, 
melyhez a pályázati kérvények á p r i l i s  
30 ig benyújtandók, a miniszter újabb érte
sítése alapján közli az érdeklődőkkel, hogy 
az ösztöndíjra, különbség nélkül m i n d e n  
f e l s ő  k e r e s k e d e l m i  i s k o l a  vég
zett növendékei pályázhatnak.

— Halálozás. Tegnap kapott gyászlap 
tudatja velünk egy viruló szép leánynak, 
G u l y á s  Annának, a f. hó 9-én, hosszas és 
kínos szenvedés után, ifjú élete 17-ik évében 
történt korai halálát. A fiatal leánykát teg
nap délután 4 órakor temették el családja 
mély banatára s a közönség szép részvéte 
mellett. A temetést özv. Krausz Márkné te
metkezési vállalata rendezte igen Ízlésesen és 
kiváló gonddal.

— Toloncozás. Z e k e  László 13—14 
éves csavargó fiút a szomszédos vásárhelyi 
rendőrség hazatoloncoltatta Szentesre.

* Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás- 
nál, a torok és a légzési szervek minden za
varainál, melegen ajánljuk tisztelt olvasóink 
figyelmébe Egger kitűnő hatású mellpasztil
láit. Kaphatók 25 és 50 kros eredeti dobo
zokban, minden gyógyszertárban és a neve
zett gyógyfűszerűzletben. Fő- és szétküldési 
raktár: Egger A. fiai Nádor gyógyszertára Bu
dapesten Váci-körút 17. 23

ÉRTESÍTÉS ÉS MEGHÍVÁS.
Szentes város iparosai által az ezredéves 

országos kiállításra készített tárgyakat, a kiál
lítás szentesi helyi bizottsága egyetértve a kiál
lítókkal, egy előkiállitáson bemutatni óhajtván, 
a már kész munkákat, a f. évi április hó 11 és 
12 napjain délelőtt 8—12 óráig, délután 2—6 
óráig, a túlakurcai városi közgyűlési teremben 
kiállítja ; a midőn ezen körülményt köztudomásra 
hozni, s erre az érdeklődést felhívni szerencsém 
van, a kiállított tárgyak megtekintésére a város 
t. közönségét tisztelettel meghívom; egyben tu
datom azt is, hogy a körös-tisza-marosi árm. és 
belviz-szab. társulat által szintén a kiállításon 
bemutatandó tárgyak, valamint a város által 
készíttetett, s a nevezetesebb épületekről föl
vett fényképek is, a mondott napokon kiál
lítva lesznek.

Szentesen, 1896. április 8.
Nyiry Gyula tanácsnok, 

a kiállítás szentesi helyi bizottságának
elnöke.



Irodalom.
A magyar nemzet története. Valahány- 

szór kiadója, a Lampel R. féle udv. könyv- 
kereskedés (Wodianer F. és fiai) Budapesten 
küld be hozzánk ismertetés végett a S z a- 
1 a y-B a r ó t y-féle nagyszabású milleniumi 
disz és emlékmunkának, a >Magyar Nemzet 
Történeténeke egy folytatásos uj füzetét: 
mindannyiszor csak lelkesedéssel fogadjuk azt.

Tartalmát feszült érdeklődéssel lapoz
gatjuk át, képeiben gyönyörködünk s egész
ben véve mindannyiszor büszkélkedő meg
nyugvással nézünk az ezredéves ünnepélyek 
elébe, melyek emlékét fenn fogja tartani a 
monumentális nemzeti irodalmi alkotás még 
akkor is, ha a múló ünnepségek zaja rég el
mosódott. A most kijött 35. füzetben a mo
hácsi gyásznap megkapó leirását olvassuk. 
Szegény hazánk, elmondhattad magadról te 
is. iConsummatum est< s az utókor költője 
bús merengéssel méltán igy sóhajthatott fel 
az egykori csatatéren! »Hősvértől pirosult 
gyásztér, sóhajtva köszöntlek ! Nemzeti nagy
létünk, nagytemetője, Mohács.* Nagyon le
köti figyelmünket a 35 füzetben megtervelt, 
Függelék címen: »Köz és műveltségi álla
potok a vegyes házakból származott királyok 
korában*, melyben Baróti tömör vonásokban 
ecsteli a nevezett korszak viszonyait.

A füzetet a következő mellékletek és 
illusztrációk díszítik : Magyarország Hunyadi 
Mátyás korában; — A mohácsi csatatér J. 
Fischer rajza. — A mohácsi csata emlékére 
vert érem. — Zárókép Benczúr György rajza, 
Magyarország melléktartományainak 1. Szla
vónia, 2. Horváthország, 3. Dalmátia címerei; 
4. Bosznia, (Ráma) újabb; címere régibb címere 
Szerbia, Bulgária, Rumánia, Galícia és Lodo- 
méria címerei; A magyar birodalom címere 
Hunyadi Mátyás korában ; Az országtanács 
pecsétje.

k ö z g a z d a s á g .
A vetásek állása és a mezőgazdasági 

állapot április hó elején, a földmivelésügyi 
miniszterhez az állandó gazdasági tudósítók
tól beérkezett jelentések alapján a következő 
volt: Az utótél az őszi és általában minden 
növény fejlődését gátolta, sőt a tavaszi ko
rai gabona kissé szenvedett is. A korai ta
vaszi gabonát, főkép az árpát az április 4., 
5., 6. és 7-iki fagy több helyen leperzselte 
— sehol sem azonban annyira, hogy a gaz
dák nagyobb érzékeny veszteséget szenved
lek  volna. A fagy kétségtelenül kártokozott 
már a gyümölcsfákban. A korán kifejlődött 
és az idő előtt megmetszett szőlők, a me
lyeknek rügyei fakadófélben voltak már, 
szintén megsínylették a vegetációt károsan 
befolyásoló fagyot; minthogy azonban az 
országban ismét kedvezőbbre fordult az idő, 
a rég várt eső is megeredt, remélhetőleg a 
károsult szőlők is legalább részben helyre 
fognak még állani. — Az őszi gabonaveté
sek, főkép az ország déli részeiben, a hol a 
tél folyamán kevés hó védte a vetéseket — 
néhol nem is volt hó; — nevezetesen pedig 
Bács-Bodrogvármegye alsó vidékén, Toron- 
tál, Krassó-Szörény, Tolna- és Baranyában 
szenvedtek a téli száraz fagy következtében. 
Mutatkozik szórványosan az ország más vi
dékein is veszteség; fagy, hesszeni légy, 
drótféreg, egerek és egyéb kisebb mérvű 
kalamitások folytán, mindazáltal az őszi ga
bonavetéseket mai álláspontjukból Ítélve, 
országos átlagban közepesnek jelezhetjük. 
Még a repce is, a mely növény pedig na
gyon nehezen szokott áttelelni, meglehető
sen áll az idén mindazokban a vármegyék
ben, a hol bőven volt hótakarója. — A 
takarmány neműek egyes helyeken fogytán 
vannak, de a legelők és rétek kizöldültek, a 
melyre már a jószágot sok helyen kihajtot
ták — és igy némileg pótolva van a takar
mány hiánya is.

Vasárnap, április 12. 189C.

Laptulajdonos és felelős-szerkesztő: Dr. M itéffy Ferenc 

Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajes.

Nyilttér.

Uj tavaszi árúk!
A tavaszi árúk megérkezése al

kalmával, van szerencsénk a nagyérd. 
közönség szives figyelmét cipő, kalap, 
úri és női divat, valamint rövidárú 
raktárunk szives megtekintésére fel
hívni, hol az alant felsorolt cikkek a 
legjobb minőségben, a legmaga
sabb igényeknek megfelelően, dús 
választékban a legolcsóbb árak mel
lett kaphatók:
Különlegességek: Pless Vilmos cs. és kir. 

udv. szállító legújabb divatú kalapjai.
Valódi karlsbádi női és férfi és gyermek

cipők. — Nyári sárga és barna női, 
férfi és gyermek-cipők.

» S Z E N T E S  és V I D É K E *

Legújabb divatú napernyők, minden szín
ben. Esőernyők (Graczioza).

Csipkék, szallagok, zsinór- és gyöngy- 
diszek.

Mindennemű szabókellék.
Válfűzők (mieder) és válfűző-védő. 
Gyermek-ruhácskák.
Zsebkendők, batiszt és vászonban. 
Illatszerek, piperecikkek.
Szegedi papucsok.
Legjobb minőségű fildeCOS női, férfi és 

gyermek-harisnyák.
Legjobb minőségű bőr-, selyem- és 

cérnakeztyűk, hölgyek, urak és gyer
mekek részére.

Női és gyermek vászon-és chiffon-ingek. 
Női hálókabátok (corsetták).
A legszebb választék női kötényekben. 
Férfi ingek, sima, redős és hímzéssel. 
Férfi szatén-ingek.
Gallérok, kézelők, 4-szeres chiffonból. 
Sétabotok.
Legújabb divatú nyakkendők.

Midőn a nagyérd. közönség szives
pártfogását kérjük, vagyunk 

kiváló tisztelettel:
POLLÁK és JAKOBOVITS

úri, női divat- és rövid&rú-kereskedök Szentesen, 
»Szcntesi Takarékpénztár* épületében.

Lóárverés.
Néhai Nagymélt. Gróf Károlyi

Alajos örökösei csongrád-mágocsi ura
dalmában :

1 drb. 7 éves oldenburgi m én;
— 180 cent. magas.

23 drb. 4 éves heréit — nyereg
alá és hámba betanított ló, — Deficit, 
Northstar, Nonius és Majestoso mének 
után, továbbá :

14 drb. mustra igás kanca ló — 
f. évi április hó 27-én délelőtt 9 
Órakor, nyilvános árverésen készpénz- 
fizetés mellett fog eladatni.

Előre bejelentett érkezés esetén 
az orosházi vagy szentesi állomáson 
fogatok fognak várakozni.
3—2 az uradalmi intézöség.

Haszonbérbe kiadó
H orváth  Ilona N a g y  S án d om é
mácsai lakosnak Szentes város határá
ban fekvő 60 holdnyi legelő- és 
kaszálóföldje (Karácsonytelek). Szer
ződés köthető dr. Tasnády Antal 
3 — 1 ügyvéddel.

_________________________________ B_

G yönyörű m in ták  m agánfelek- 
nek ingyen és bérm entve. Gaz
dag, még sóim nem  lé tezett m in 
takönyvek, szabóknak bérmentve. 

ÖLTÖZÉKSZÖVETEK
Pervien és Doszking a magas Klérusnak, 

előírás szerinti szövetek a cs. és kir. hivatalnok
egyenruhákhoz, valamint veteránok, tűzoltók, 
tornászok, inasegyenruhák részére; billiárd-, 
játékasztal- és kocsi-húzat szövetek.

Legnagyobb rak tár stájer, karintiai, tiroli 
stb. lódenben, űri és női öltözékekhez, eredeti 
gyári árakon, olyan nagy választékban, amilyent 
20 szoros konkurrencia sem képes nyújtani.

Legnagyobb választék csakis finom, tartós 
női gyapjúkelmékben a legdivatosabb színekben. 
Mosó-kelmék, úti plédek 4 írttól 14 forintig, 
továbbá
C 7 a V » n lr f i lm ő V  (mint uü bélési r ° m- aZ .aU U nC lL L lC n. bök, tüt, cérna stb.)

Á rá t érő, szolid, tartós, tiszta 
gyapjúkelmétésnem olcsó rongyot, 
mely a varrásdijat alig éri meg, 
aján l:

Stikarofs&y János,
Brünnben,

(az osztrák ipar központja.) 
Legnagyobb gyári raktár, '/2millio 

forint értékben.
Alapittatott lS66-ban.

Szétküldés csak u tá n v é te lle l.  

Figyelmeztetés 1 t e k„ésuí£
rofsky-féle árú“ cége alatt szokták silány árúi
kat eladogatni. Nehogy a t. fogyasztó közönség 
félrevezettessék, ezennel kijelentem, hogy én 
ilyes egyéneknek semmiféle feltétel alatt sem 

szoktam árút eladni. 20—9

Egy — vagy két — jóházból való fiú
tanonenak felvétetik

M o l n á r  B á l i n t  férfi-szabónál, 
vásárhelyi-útca. a—í

606. v. 1S96. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a szentesi kir. járásbíróság 
1894. évi 10852. számú végzése következtében 
Szatlimáry Ede ügyvéd által képviselt Mind
szenti takarékpénztár javára Bihari János, Bi
hari György, Témái János és Diamant Manó 
ellen 450 frt s jár. erejéig 1895. évi márc. 
hó 29 én foganatosított kielégítési végrehaj
tás útján felülfoglalt és 1274 frt 50 krra be
csült Ternai Jánosnál Szegváron és Diamant 
Manónál Mindszenten összeirt házi bútorok, 
lovak, ökrök és más tárgyakból álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. járásbíró
ság 3242,1896. számú végzése folytán 450 frt 
tőkekövetelés, ennek 1894. évi szept. hó 1. 
napjától járó 6 százalék kamatai és eddig 
összesen 75 frt 09 krban biróilag már megál
lapított költségek erejéig Mindszenten, Dia
mant Manónál 1896. április hó 16-án d. e. 
11 óra, Szegváron Ternai Jánosnál leendő 
eszközlésére 1896. évi április hó 16. napjá
nak d. u. 3 órája határidőül kitűzetik és ah
hoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-a értelmé
ben készpénz-fizetés mellett, a legtöbbet ígé
rőnek becsáron alul is elfognak adatni.

Kelt Szentesen, 1896. évi március 29.VÉGH SÁNDOR,
kir. jbirósági végrehajtó.



>S Z  E  N T E  S é s  V I D É K  E« Vasárnap, április 12 1896.

Jzv. n l - t!ze d  153. szám  a la tti h áza  e lad ó , m ely  áll k é t  re n d b e li  lak ásb ó l, 2 — 2 szo b a , 
IV Id rO S I J a llO S n S  k o n y h a , k a m ra , p in ce , n a g y  sző lős-kert és u d v arb ó l. É r te k e z h e tn i a  fen ti sz ám  a la tt .

Üzlethelyiség változtatása.
A  n a g y é rd e m ű  k ö zö n ség  sz ives tu d o m á sá ra  hozom , 

h o g y  a  K ossu th -ú tca i P o llák -fé le  h ázb an  i m m á r  1 8  
éven át fennálló

s írk ő -  őrs- is í a k o p s r s í - n k t á r a m a t
a f. évi április 24-től kezdve az úri-útcai Nyíri 
Gerzson-féle házba, a postahivatal mellé he
lyezem át.

Ez alkalommal vagyok bátor a n. érd. közönség
nek becses tudomására hozni azt is, hogy árúimat, 
nevezetesen : sirkövet, érc- és fakoporsókat min
den hozzávalókkal, továbbá művirág-koszorúkat és 

mindenféle temet
kezési kellékeket, 
a legdíszesebben 
kiállítva, szolid 
kiszolgálásban és 
a legjutányosabb 
árban számítva 
árúsitom el.

A nagyérdemű közönség eddigi szives pártfogását 
megköszönve és azt ezutánra is kérve, maradtam,

S zen tes , 1S96. áp r. hó.
teljes tisztelettel:

2 Özv. Krausz Márkné.

indennemű festék, ecset és lackárúk
kitűnő minőségben és nagy választékban, továbbá

jó tállás mellett c s i r a k é p e s
zdasági, konyhakerti és Yirág-magvak,

legfinomabb

és csemege-árúk,űszer
id kiszolgálásban, a legjutányosabb árban, nagyobb vétel
megfelelő árkedvezmény, kaphatók S z e n t e s e n :

LÖVINGER ADOLF
fűszer, festék- és csemege-kereskedésében,

nagyvendéglő épület. 4

Uj fényképező műterem.
Tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy a f. évi 

ts 1-én, a Wellisch Vilmos-féle házban, a kaszinó mellett,

uj fényképező műtermet
to k .

Egyidejűleg bátor vagyok a n. érd. közönségnek 
mására hozni azt is, hogy Hegedűs és Schröttner 
alatt a s z o b a f e s t é s i  i p a r t  is tovább folytatom.

Szentesen, 1896. április hó.
Tisztelettel:

Z íe g 'e d .’ű .s  I g n á c .
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E zen  e r e d e t i  s o r s j e g y  á r a k o n  k iv íi l a j á n lo t t  le v é l  p o r tó ja  é s  
n y e r e m é n y  j e g y z é k é r t  2 5  Kr. m e l lé k le n d ő .

Sorsjegyeket ajánl és szétküld az összegnek postautalványon való előzetes 
beküldése mellett vagy utánvéttel

Belntze Károly
Budapest, Szervita-tér 3.

Sürgöny czim: B o t to l i e in t z e  l i u d u i t e s t  
I I . osztályú sorsjegyeknek a I I I .  o sz tá ly ra  való  
m egú jítása a II. osztályú sorsjegy visszaadása és

a m egújítási d ij befizetésével és ped ig :
Vi ____7»____  Vio 7zo sorsjegy

20.— 10.— 2.— 1.— fo rin t
legkésőbben m ájus 2-ig eszközlendő.

Nyertes sorsjegyeket minden magasságban beváltok.

R ic h te r -fé le  H o rg o n y -P a in -E x p e lle r
B in im e n t . C a p sic i co m p .

n hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, mert már több mint 25 év óta meg
bízható, fájdalomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik koszvénynél, csúznál, tag szaggatásnál 
ee meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller gyakorta IIorgony-Liniment elnevezés alatt nem titkos szer, 
hanem npnflTPPH hÁvifivoi* mniT-nnt sem kellene liiánvoznihanem igazi népszerű háziszer, melynek egy háztartásban40 kr., 70 kr. és 1 [rt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban készletben 
van; főraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten.

Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértékii utánzat 
van forgalomban. Ki nem akar megkárosodni, az minden egyes üveget ..Horgony*1 
védjegy nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

R lchter F .A d . é s  társa , csász. és kir. udvari szállítók, R udolstadt (Thüriugia).

Szállítás.
Tisztelettel értesítem a n. érd. 

közönséget, hogy minden néven ne
vezendő fuvarozás és hurcolkodáshoz 
igen alkalmas kocsijaim és bármilyen 
egyéb kocsira szükség van, nálam 
mindég rendelkezésére állanak, olcsón 
és pontosan.

Szentesen, 1S96. április hó.
Tisztelettel:

Kohn Gábor.
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Félszázad óta
kitűnőnek elismert

Arany érempr . SICHULSZKY Érdem érem 
PóOS 1888. föle Tem esvár 1889

Arckenőcs és mosdóviz.
Ezen készítmények ajánló levelét azoknak 
félszázad óta mindenütt elterjedt világhi- 
rök és bámulatos hatásuk képezik. Meg
bízható sikerrel használtatnak, szeplő és 
májfoltok, a forróság vagy fagy által ke
letkezett pirosság s a bőr minden tisztá- 
talansága ellen. Egy nagy tégely ára 70 
kr, egy kis tégely 35 kr. Egy nagy üveg 
mozsdóviz 1 frt, egy kis üveg 50 kr. 
Hozzávaló Mandola-korpa szappan 25 kr.

JolliBsante-Créme
bőrfinomitó és szépítő szer.

Kitűnő hatással bir a bőr finomítása és 
szépségének előmozdítására, valamint a 
pattanások s kiütések elűzésére. Egy üveg 

ára 1 frt 55 kr.

JOLLIESSANTE-PUDER
fehér, rózsa és sárga színben.

Kiváló finomsága miatt ajánlható legin
kább. — Az arcra láthatatlanul tapadva, 
annak kellemes szint ad. Egy nagy 

doboz ára 80 kr, egy kis doboz 50 kr.

Jolliesante-Fogpor
legegészségesebb fogpor a fogak tisztítá
sára, odvasodásuk és bűződésük eltávolí
tása s megóvására, mely által egyúttal a 
foghúsra is a legjótékonyabb hatást gya

korolja. Egy doboz ára 50 kr.

Joliessante-szappan
már kellemes illatánál fogva is a legked
veltebb toilett-szappan. A bőrt finom és 
simává teszi, valamint előmozdítja s emeli 
annak friss, üde kinézését. Kívánatra min
tadarabok ingyen adatnak. Egy darab 

ára 40 kr.

HAJ-RESTORER
biztos szer a megőszült haj eredeti ter
mészetes színének viszaállitására. Egy 

üveg ára 1 frt.
Kapható ; Molnár Lipót gyógyszerésznél, 
mint készítőnél Kassán. Szentesen Gömbös 

László gyógyszertárában. 20—2

Földsladás.
Szilágymegyében 1500 hold ki

tűnő föld, holdja 150 írtért kedvező 
feltételek mellett .eladó. — Értesítést 
ad Lővy Henrik Szentesen. 3 — 2

Alapítva 1863-ban.
"R7“ i l  a  g- h . i r  ű s k

a jutalommal kitüntetett saját gyártmányú

k é z i  - h a r m o n i k á i
Trimmel N. Jánosnak

B é c s,
VII/3. K aiaerstr. 74.

Nagy raktára mindenféle

haaprtali!
Hegedűk, c ite rák , fió ták, 
oooarinák, szó jharm ón i- 

k á k  stb. stb.
S vá jc i zenélő acő ljá tókszerek , hangban 
felűlmulhatlanok, zenó lö-album ok, poha

ra k , stb. stb.
Mintakönyv ingyen és bérmentve.

Legszolidabb bevásárlási forrás!!

BARTHA SÁNDOR
fűszer-, festék- és csem ege-kereskedésében, Szentesen.

Mindennemű f " Ű .s z e x e l s  a legjobb minőségben és a legszolidabb 
kiszolgálásban ; továbbá mindennemű f e s t é l z .  olajba törve vagy szárazon, 
O laj, e c s e t  és S Z O 'b a p a c L l ó - l a c l x ,  a legjobb minőségben és 
olcsó áron kaphatók.
Valódi kőbányai korona és bajor sörök, egy palack 18 kr. 

I. rendű boszniai szilva és szebeni szalámi. 3

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság, savanyu. felböffögés. hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hamor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a H á r l a e z e l l i  
g y o n io r e s e p p e k  évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit szűz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy- 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: T ö r ö k  
J ó z s e f  gyógyszertára B u d a p e s t ,  
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczelii gyomorweppek valodian 
kaphatók
S zen tesen  Várady Lajos, PodhradszkyJ 
F. K .-Sz.-M ártonban Szilárdfy K á-f 
roly s Remetey Dezső gyógyszertárában g

Alólirott tisztelettel tudatom Szentes város nagyérdemű közönségét, 
hogy G ö m b ö s  L á s z l ó  g y ó g y s z e r é s z  ú r  h á z á b a n  lévő 
italmérési üzletemben az alábbi árak mellett, a legjobb minőségű borok, min
dennemű pálinka, kitűnő gyógy-cognacok és elsőrendű kőbányai Dréher-féle sört 
szolid árak mellett, pontosan kiszolgálok.

B o r o k  A ra i:
Villányi vörös bor literje — — — 60 kr.

> rizling > » — — — 50 >
» siller > » — — — 40 >
> fehér asztali ó-bor — — 40 >

Csongrádi uj bor — — — — 36 >
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradok
Szentesen, 1896. évi március hó. tisztelettel:

Tarnóczi János.

FELHÍVÁS 11
Tisztelettel tudatom a t. közön

séggel, hogy a t a v a s z i  id é n y re  
kézmű-, divat- és rövidárú-kereskedé- 
semben a l e g d ú s a b b  választékban 
vannak

női ruhára:
dupla szövetek a legújabb és legizlé- 
sesebb kivitelekben, 20 krtól feljebb, 
minden áron.

Legjobb mosó-karton, voál, 
festő óriási választékban, 14 krtól fel
jebb, minden árért.

Atlasz-szatén, batiszt, zefir, 
delin, cöpper, ripsz, 28 krtól feljebb, 
minden árért.

Férfi öltönyre:
dupla széles szövetek, scheviottok, 
peruvien, kamgárnok és trikók,
80 krtól feljebb, minden árért.

Pam ut tricó. fusztimi, mosó
szövetek, 20 krtól feljebb, minden árért

Vásznak, zefirek, oxfordok, 
siffonok, elösmert legjobb minőség
ben, minden árért.

Asztal- és ágynemüek, ame
rikai vásznak.

Ing, gallér, kézelő, nyakken
dő, eső- és napernyők, fűző (mider), 
női és férfi harisnyák, keztyűk.

Zsinór-, gyöngy- és selyem- 
diszek, csipkék himzések.

Mindennemű rövidáruk, női- és 
férfi-szabókellékekböl óriási raktár.

Minél tömegesebb látogatást kér
BUDAY IMRE,

kereskedő,
37 a szentesi (nagy)takarékp. házában.

P A l i u k a  A r a k :
Szerémi ó-szilvórium literje — 1 frt 20 kr.

> uj szilvórium > — 1 > — »
Kisüstön főtt barack > — 1 > 20 >

> > törköly » — 1 > — »
> > szilva > — 80 >

Gabona pálinka literje 60—50—40 és 32 kr.
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A magyar királyi á lla m v a s u ta k ^  gépgyárának vezérügynöksége
6_4 B u d a p e s t ,  József-körút 41. szám alatt.
Ajánlja : a magyar királyi állam vasutak gépgyárában készült gözcséplő-garnitúráit, ipari célokra

alkalm as „Compound" lokomobiljait ős egyéb gazdasági gépeit.

1896. augusztus 1-től, Váczi-körút 32. és József-körút 41. szám alatt.

Főnyeremény
esetleg

5 0 0  0 0 0  m árka . S s e m c s s - jB le a té s ! A nyereményekért i
az állam

kezeskedik.

4675
1896.

Csongrádvármegye alispánjától.

Meghívás a H am burg állam által b iz tosíto tt nagy pénzsorsolás 
nyeremény-esélyeiben való részvételre, melyben

10 millió 749,990 márkát okvetlenül nyerni kell.
Ez előnyös pénz-sorsolás nyereményei, mely tervszerűen csupán 112,000 sorsjegyet 

tartalmaz, a következők :
A legnagyobb nyeremény esetleg 500,000 márka.

Díj . . . .
1 nyeremény. .
1

á
300,000
200,000
100,000

márka
>
>

2 > 75,000 >
1 » 70.000 >
1 > 65,000 »
1 » 60,000 >
1 > 55,000 >
2 > 50,000 >
1 » 40,000 >

» 20,000 »
21 . * 10,000

46 nyeremény.
106 
206 
782 

1348 
42 

183 
35327 

8961 
9249

5000 márka 
3000 
2000 
1000 
400 
300

. á 200 és 150

á 134,104 és 100 
á 73, 45 és 21

56,240 nyeremény.

Az első osztályú főnyeremény 50,000 márka, mely & második osztályban 55,000 márka 
a harmadikban 60,000, a negyedikben 65,000, az ötödikben 70,000 a iiatodikban 75,000, a 
hetedikben 200,000 m árkára emelkedik és a díjjal, 300,000 márkával együtt esetleg 500,000 
márkát tehet ki.

Az első húzásra, mely hatóságilag van megállapítva : 18—2
egy egész eredeti sorsjegy ára csak 3 frt 50 kr. 
egy fél » > > > 1 > 75 >
eg ynegyed  > > » > — > 90 .

Minden résztvevőnek azonnal a megtörtént húzás után, külön felhívás nélkül megkül
döm a hivatalos sorshúzási jegyzéket.

Sorsolási terv az államcimerrel, melyből a betétek és a nyeremény-felosztás a hét osz
tályban előre megtudható, díjtalanul küldetik.

A nyeremények kifizetése és szétküldése, közvetlenül tőlem történik az érdekeltekhez, 
teljes értékben és a legnagyobb titoktartás mellett.

Megrendeléseket postautalvánnyal vagy utánvéttel kérek eszközölni, ;-------- ---------
Megrendelésekkel tehát mindenki, a közeli húzásra való tekintettel azonnal, de legkésőbb 
a  ±. é "V Í á p r i l i s  3 C - Í g  bizalommal forduljon :

Heckscher József bank- és váltó-üzletéhez, Hamburgban.

H ÍM 1 IÍ Hoff János malata-kivonatból készült egészségi söre mell- es
gyomor-bajok és emésztési bajok ellen.

Id ü lt  köhögés, á lm a tla n sá g  és é tv á g y h iá n y  a 
ISSF' Hoff János-féle “Wjg 

maláta kivonatból ké szü lt egészségi-ser
á lta l m egszűn ik .

E  t é n y r ő l  s z ó l j a n a k  a  k i g y ó g y u l la k  m a g u k :
T .  H  o  f  f  T á x x o s  ú r n a k ,

a neve alatt ismeretes Hoff János-féle maláta kivonatból készült gyógyanyagok feltalálása 
által szaktanácsos, a cs. és kir. osztrák koronás nagy arany érdemkereszt és más magas 

rendjelek tulajdonosa, gyáros BécsbeD, Graben, Bráunerstasse 8.
N ö v i ,  Fiume mellett.

Fogadja őszinte és hálás köszönetemet az utolsó alkalommal küldött 28 üveg fe
lülmúlhatatlan tulajdonságú maláta-kivonatból készült egészségi söréért, m ely leányom nak 
o ly  nagyon  h aszn á ra  v á lt és ő t valóban fe le tte  erősiti, neki jó  é tv ág y a t és  álmot 
hozott. Önnek a magam és leányom nevében ismételten legszivélyesebb köszönetét mondva 
jeles készítményéért, maradok hálás tisztelője M e r z ly a k  I a í j z a ,  s z ü l .  C a b a l l iu i -  
E h r e u b e r g  b á r ó u ö , cs. és kir. udvari tanácsos neje.

Ezen sorok által bizonyítom önnek, hogy az ön által gyártott maláta (egéBzségi) sör 
10 éves fiamra nagyon jó  hatással volt, mivel idült köhögéséből, mely sokáig kínozta, ki- 
gyógyitutta. D a n k e l m a n u  b á ró , őrnagy. z

H 0 U  J A H 0 S,
os. és kir. udvari szállitó, szász kir., görög és román udvari szállító  

Becs, I., B ra u n e rs tra s s e  8.
Raktár Szentesen: E is le r  L ajo s  fűszerkereskedésében, továbbá 
minden gyógyszertárban, nagyobb fűszer- és csemege-üzletben

Hoff János maláta-kivonatból készült egészségi söre mell- es
gyomorbajok és emésztési bajok ellen.

Nyomatott a >Szentes és Vidéke »Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen, 1896

Pályázati hirdetmény.
Szentes rendezett tanácsú város

nál az 1886. XXII. t.-c. 69. §-a ér
telmében egyes tisztviselők megbíza
tása a f. évi május hóban lejárván, az 
alantirt s a f. évi május hóban tar
tandó tisztujitó-széken betöltendő kö
vetkező tiszti állásokra pályázatot 
hirdetek:

1) évi 2000 írttal javadalmazott 
polgármesteri állásra ;

2) évi 800 Írttal javadalmazott 
jogügyi és pénzügyi tanácsnok, h.. 
polgármesteri állásra ;

3) évi 700 írttal javadalmazott 
gazdászati és háztartási tanácsnoki 
állásra ;

4) évi 700 frttal javadalmazott 
adóügyi tanácsnoki állásra ;

5) évi 700 frttal javadalmazott 
iparügyi tanácsnoki s egyszersmind 
községi birói állásra ;

6) évi 1000 frttal javadalmazott 
ügyészi állásra;

7) évi 1000 frttal javadalmazott 
mérnöki állásra ;

8) évi 800 frttal javadalmazott 
árvaszéki I. ülnöki h. elnöki állásra^

9) évi 700 frttal javadalmazott 
árvaszéki Il-od ülnöki állásra ;

10) évi 800 frttal javadalmazott 
adópénztárnoki állásra ;

11) egyenként évi 700 frttal ja 
vadalmazott főszámvevői, — kpzpénz- 
tárnoki, — árvapénztárnoki, birtok
nyilvántartói állásra ;

12) egyenként évi 500 frttal ja 
vadalmazott közpénztári, adópénztári 
és árvapénztári — ellenőri, továbbá 
közgyámi, levéltárnoki és mértékhite
lesítői egyszersmind kapitányi irnoki 
állásra ;

13) évi 400 frttal javadalmazott 
segéd adótiszti állásra ;

14) évi 600 frttal javadalmazott 
alkapitányi állásra ; végre :

15) évi 300 frttal javadalmazott 
joggyakornoki állásra.

Felhívom mindazokat, kik ezen 
tiszti állások valamelyikét elnyerni kí
vánják, hogy képesitettségüket s er
kölcsi magaviseletüket igazoló okmá
nyokkal kellően felszerelt pályázati 
kérvényüket f. évi április hó 25ik 
napjának d. u. 5 órájáig hozzám nyújt
sák be.

Elkésetten beérkező pályázati kér
vényeket figyelembe venni n e m  logok.

Szentes, 1896. ápr. 7.
Dr. Csató Zsigmond,

3—2 alispán.




